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İZAHAT VƏRƏQİ 

 “Azərbaycan şifahi xalq ədəbiyyatı” fənni (İPF-B0601) 

bakalavr pilləsində  050201 - “Filologiya (Azərbaycan dili və 

ədəbiyyatı)” ixtisası alan tələbələrə I kursda 60 saat (30 saat 

mühazirə, 30 saat məşğələ) həcmində keçilir. Hazırda bu fənn 

filologiya, tarix, jurnalistika, kitabxanaçılıq-informasiya 

fakültələrində müxtəlif saatlar həcmində tədris edilir. Filologiya 

fakültəsində isə bu dərsin həcmi 60 saatdır. Proqram birinci 

semestrdə keçilən 30 saat mühazirə, 30 saat seminar mövzularını 

əhatə edən dərs üçün tərtib olunmuşdur. Fənnin həcmi mütəxəssis 

hazırlığı üzrə Dövlət Standartının tələblərinə uyğundur. Fənn üzrə 

tədris işinin əsas növü mühazirə və praktik auditoriya məşğələləridir. 

Məşğələlərin əsas forması ilə yanaşı, tələbənin auditoriyadankənar 

vaxtda yerinə yetirdiyi müntəzəm məcburi sərbəst işi də böyük 

əhəmiyyətə malikdir. Proqramı hazırlayarkən mövzu ilə bağlı son 

toplama və tədqiqat işləri nəzərə alınmışdır. Azərbaycandan başqa, 

Rusiya və Avropadakı tədqiqatçıların elmi qənaətlərinə də yer 

verilmişdir. Proqramın sonunda iki bölümdən ─ əsas və əlavə 

ədəbiyyatdan (Azərbaycan və rus dillərində) ibarət siyahı da təqdim 

edilmişdir. 

 

Fənnin mənimsənilməsinin məqsəd və vəzifələri 

Kursun məqsədi – tələbələrə folklorun yaranma və inkişaf 

qanunauyğunluqlarını, tarixi, çağdaş durumunu, onun incəsənət və 

bədii ədəbiyyatın tərkib hissəsi kimi özünəməxsusluqlarını, folklor 

janrlarının poetik xüsusiyyətlərini, milli folklorumuzun janr 

sistemini, əsas nümunələrinin    ideya-bədii təhlilini, ayrı-ayrı folklor 

sahələrinin, o cümlədən aşıq sənətinin xüsusiyyətlərini, 

folklorşünaslığın bir elm kimi yaranması tarixini, görkəmli 
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folklorşünasların elmi irsini tədris etmək və mənimsətməkdən 

ibarətdir: 

 

Kursun vəzifələri: 

1. Tələbələrdə folklor anlayışı haqqında təsəvvür formalaşdırmaq; 

2. Şifahi ədəbi (folklor) mətnləri ideya – bədii baxımdan müstəqil 

şəkildə təhlil etmək  vərdişlərini tələbələrə aşılamaq; 

3. Şifahi xalq ədəbiyyatının  öyrənilməsinin əhəmiyyətini tələbələrə 

izah etmək; 

4. Tələbələri Azərbaycan şifahi xalq ədəbiyyatının janrları ilə tanış 

etmək, onları bir-birindən  fərqləndirmə vərdişlərini inkişaf etdirmək; 

5. Tələbələrdə folklor nümunələrini  toplama vərdişlərini 

təkmilləşdirmək; 

6. Fənni milli tarix və etnoqrafiyamızla əlaqələndirməklə 

folklorumuzu digər elmlərin nailiyyətlərini nəzərə almaqla 

öyrənməyin vacibliyini tələbələrə başa salmaq; 

 

Fənnin tədris prosesində yeri 

 

 “Azərbaycan şifahi xalq ədəbiyyatı” fənni filologiya 

fakültəsində tədris olunan “Azərbaycan ədəbiyyatı tarixi” fənninin 

başlanğıc kursudur. Bu kursda folklorşünaslıq elminin mahiyyəti, 

təşəkkülü, tarixi; şifahi xalq ədəbiyyatının xüsusiyyətləri, janr 
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sistemi, hər bir janra aid mühüm ədəbi mətnlər, onların poetik 

xüsusiyyətləri və s. tədris olunur. 

İPF-B0601-“Azərbaycan şifahi xalq ədəbiyyatı” 

mütəxəssislərin ümumi peşə hazırlığı üzrə fənlər silsiləsini təşkil edən 

nəzəri fənlərdən biridir.  

“Azərbaycan şifahi xalq ədəbiyyatı” həm filoloji, həm də 

ümumkulturoloji fənn kimi bir çox elmlərlə, xüsusilə ədəbiyyat 

nəzəriyyəsi, ədəbiyyat tarixi, dilçilik, dialektologiya, musiqişünaslıq, 

teatrşünaslıq, tarixşünaslıq, etnoqrafiya, etnopsixologiya, fəlsəfə, din 

tarixi və s. elmlərlə birbaşa əlaqədardır. Bu fənni öyrənməklə 

tələbələr Azərbaycan şifahi xalq ədəbiyyatının (folklorunun) 

yaranma və inkişaf qanunauyğunluqlarını, onun tarixini, çağdaş 

durumunu, folklor janrlarının poetik xüsusiyyətlərini mənimsəyəcək; 

şifahi ədəbi (folklor) mətnləri müstəqil şəkildə ideya-bədii baxımdan 

təhlil etmək, milli tarix və etnoqrafiyamızla əlaqələndirmək, habelə 

milli mədəniyyətimizin tərkib hissəsi olaraq yaşayan canlı folklor 

örnəklərini toplamaq vərdişlərinə yiyələnəcəklər.  

 

Fənnin mənimsənilməsi nəticəsində tələbə bilməlidir: 

– “Folklor”  anlayışını; 

– Şifahi xalq ədəbiyyatının janrlarını; 

– Folklorşünaslıq məktəblərini; 

– Şifahi xalq ədəbiyyatı nümunələrinin nəşr və tədqiq tarixini. 
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Bacarmalıdır: 

– Şifahi xalq ədəbiyyatı nümunələrini toplamağı; 

– Folklor nümunələrini janrlarına görə  ayırmağı; 

– elmi ədəbiyyatla işləməyi, müasir audio, video və multimediya 

vasitələrindən istifadə etməyi. 

Yiyələnməlidir: 

– folklor nümunələrini toplamaq vərdişlərinə; 

– fənlə bağlı tədris – metodiki və elmi ədəbiyyatla işləmək 

vərdişlərinə; 

– müxtəlif tipli informasiyanın müstəqil şəkildə axtarışı, işlənib 

hazırlanması və istifadəsi vərdişlərinə. 

 

Mövzular üzrə saatların bölgüsü 

№ Mövzular Cəmi 
o cümlədən 

mühazirə seminar 

1. 
Folklorun əsas səciyyəsi. 

Folklor nəzəriyyələri  

4 2 2 

2. 
Azərbaycan 

folklorşünaslığı tarixi 

4 2 2 

3. 

 

 Mifologiya. Arxaik 

janrlar  

4 2 2 

4. 
Lirik növün janrları və 

mərasim folkloru 

 

 

4 

 

2 

 

2 

5. 

Epik növün janrları : 

atalar sözü və məsəllər, 

tapmacalar, əfsanə və 

rəvayətlər 

 

4 

 

2 

 

2 
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6. 
Azərbaycan nağılları. 

Təsnifatı. Lətifə janrı. 

4 2 2 

7. 
Ozan- aşıq sənəti. Aşıq 

şeirinin şəkilləri 

4 2 2 

8. 
Dastan janrı. Qədim 

türk dastanları  
4 

2 2 

9. 
“Kitabi-Dədə Qorqud” 

dastanı. Nəşr və tədqiq 

tarixi 

4 

2 2 

10. 
“Kitabi-Dədə Qorqud” 

dastanının obrazları  4 
2 2 

11. 
  “Koroğlu” eposu: 

versiya və variantları  

4 2 2 

12. 
“Koroğlu” eposunun 

obrazları  

4 2 2 

13. 
Qaçaqçılıq dastanları                       4 2 2 

14. 
Məhəbbət dastanları 4 2 2 

15. 
Dramatik növün 

janrları  

4 2 2 

Cəmi: 60 30 30 
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Mövzuların qısa məzmunu 

 

Mövzu № 1: Folklorun əsas səciyyəsi. Folklor 

nəzəriyyələri – 2 saat 

Folklor söz sənətinin başlanğıcı kimi. Azərbaycan xalq 

ədəbiyyatına verilən adlar. Folklorun əsas xüsusiyyətləri.  

 Şifahi ədəbiyyatın  yazılı ədəbiyyatla  oxşar və fərqli 

cəhətləri. Folklor və yazılı ədəbiyyatın qarşılıqlı əlaqəsi. Yazılı 

ədəbiyyatda folklordan istifadə formaları. 

 Folklor və xalqın tarixi. Tarixin folklorda əksi.  

 Xalq ədəbiyyatında vətənpərvərlik, humanizm və 

demokratiya 

 Şifahi ədəbiyyatın başqa elmlərlə bağlılığı. 

 Folklorşünaslığın bir elm kimi meydana gəlməsi. 

Folklorşünaslıq elminin məqsəd və vəzifələri. Folklor nəzəriyyələri. 

Folklor nəzəriyyələrinin əsas müddəaları və elm tarixində rolu. [1], 

[2], [4], [17]. 

 

 

 

Mövzu № 2: Azərbaycan folklorşünaslığı tarixi – 2 saat 

 

Azərbaycan folklorşünaslığının yaranma dövrü və inkişafı. 

Orta əsrlərdə milli folklorun yazıya alınması; XIX əsrdə rusdilli 

mətbuatda ilk nəşrlər (SMOMPK, "Kavkazskiy vestnik", "Novoye 

obozreniye" və s.) 

 Azərbaycan şifahi xalq ədəbiyyatı nümunələrinin toplanması, 

rus dilinə tərcüməsi və SMOMPK məcmuəsində çap edilməsi. 

SMOMPK məcmuəsinin folklorumuzun  nəşri və  tədqiqində rolu. 
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 XIX əsrin sonu – XX əsrin əvvəllərində folklorşünaslıq: 

Mahmud bəy Mahmudbəyov, Rəşid bəy Əfəndiyev, Firudin bəy 

Köçərli, Səfərəli bəy Vəlibəyov, Teymurbəy Bayraməlibəyov, Mirzə 

Vəlizadə, Hüseyn Müfti Qayıbov, Mirhaşım Vəzirov, Eynəli 

Sultanov, Həsən bəy Zərdabi və b. Bu ziyalıların folklorun 

toplanması, nəşri və tədqiqindəki xidmətləri. 

 Sovet dövrü folklorşünaslığı. “Azərbaycanı tədqiq və tətəbbö 

cəmiyyəti”nin fəaliyyəti. A.Baqri, H.Zeynallı, Ə.Abid, V.Xuluflu, 

H.Əlizadə, S.Mümtaz – folklorumuzun təəssübkeşləri kimi. Onların 

ərsəyə gətirdikləri nəşrlər.  

 Böyük Vətən müharibəsindən sonrakı illərdə folklorşünaslıq: 

M.H.Təhmasib, Ə.Axundov, N.Seyidov  və b. 

 1970-2000-ci illərdə fəaliyyət göstərən folklorşünaslar. 

Onların müxtəlif janrların tədqiqində rolu. 

 Yazılı ədəbiyyatda folklordan istifadə  formaları. Yazılı 

ədəbiyyatda folklorizm. C.Məmmədquluzadə, Ə.Haqverdiyev, Mir 

Cəlal və b. yaradıcılığında folklorizmdən  istifadə. 

 Xalq ədəbiyyatının yazıya alınma, toplanma və nəşr qaydaları 

haqqında. Müstəqillik dövründə elmin hərtərəfli inkişafı. [1], [2], [3], 

[4], [17], [63], [71], [72]. 

  

Mövzu № 3: Mifologiya. Arxaik janrlar – 2 saat  

Mifologiya haqqında ümumi məlumat ("Mif" termininin 

etimologiyası). Mif yaradıcılığının cəmiyyətin mədəni inkişaf 

tarixində yeri. Mif şüur və davranış modeli kimi. 

Vilhelm-Vundtun "Xalqların psixologiyası" (1912)  əsərində 

miflərin qruplara bölünməsi. Qədim türk mifologiyası. Türk 

xalqlarının  mifoloji görüşləri.  

Azərbaycan mifologiyasının toplanması və nəşri. Dünyanın 

yaradılışı haqqında miflər. 
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Azərbaycan folklorunda mifoloji obrazlar və süjetlər. 

Xalq ədəbiyyatının formalaşmasında animistik, totemist, 

antropomorfist baxışların, magiyanın, mərasimlərin rolu. İnanc, alqış, 

qarğış,  and və s. kimi arxaik janrlar. Onların xarakterik 

xüsusiyyətləri. Bu janrlarda sözün magik qüvvəsinə inamın 

təcəssümü.  

İnancların xalq arasında sınama, yozum, inam adları ilə 

yayılması. Uğur və uğursuzluq amilinin inanclar üçün əhəmiyyəti. 

Alqış və qarğışlar- Xalqın xeyir və şərə münasibətini ifadə 

edən arxaik janrlar kimi. Bu janrların mənşəyi, yaranması və s. 

Andlar şifahi ədəbiyyatımızın ilkin janrlarından biri kimi. 

Anda inam. Andın yaranma yolları. Əfsunlar - sözün magik gücünə 

inamı əks etdirən bir janr kimi. Əfsunların yaranmasında xalq 

inamlarının rolu.  

Fallar haqqında ümumi məlumat. 

Azərbaycan folklorşünaslığında az öyrənilmiş arxaik janrlar-

türkəçarələr, yalanlar, dualar, cadular. Onların folklor nümunələri 

arasında yeri.  

Etnopsixoloji düşüncə ilə bağlı janrlar. Onların tipləri. 

Gözəgörünmə, ürəyədamma, yuxu və s. [1], [2], [4], [17], [57], [67]. 

 

 

 

Mövzu № 4:  Lirik növün janrları  və mərasim folkloru – 

2 saat 

 Azərbaycan folklorunda mərasimləri. 

 Ailə-məişət mərasimləri içərisində toyun xüsusi yeri. Toya 

qədərki mərhələlər. Toy şənliyi. Toydan sonrakı mərhələlər.  Toy 

nəğmələri. Onların mövzu və məzmun xüsusiyyətləri. Vəsfi-hallar, 

haxıştalar. 

 Yas mərasimi. Yas mərasiminin qədim növləri, islam 

dəyərləri ilə bağlı yeni inkişaf formaları. Yuğlamalar, ağılar, 

mərsiyələr. 
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 Doğum, adqoyma, taxtvermə mərasimləri. Müxtəlif təbiət 

qüvvələrini öz məqsədlərinə tabe etdirmək üçün keçirilən 

mərasimlər. Günəşi çağırış, Yel baba, Duman qaç, Yada (yağış 

yağdırmaq üçün) nəğmələri. 

 Təbiətin oyanmasına səadət və xoşbəxtlik rəmzi kimi 

baxılması. Novruz kütləvi xalq bayramı kimi. Novruz zamanı 

keçirilən mərasimlər və həmin mərasimlərdə iştirak edən obrazlar. 

 Novruza qədər oxunan nəğmələr. İlaxır çərşənbələr. Novruz 

zamanı oxunan nəğmələr. Novruz bayramının başqa xalq bayramları 

ilə fərqli və oxşar cəhətləri. Xalq adət-ənənə və rituallarının 

bayramda əksi.  Türk xalqlarında Novruz bayramı.  

Azərbaycan şifahi xalq ədəbiyyatında lirik növün  ən geniş 

yayılmış janrlarından biri olan bayatılar. Bayatıların strukturu. Bayatı 

sözünün etimologiyası və müxtəlif folklorşünasların bu barədə 

fikirləri.  

Bayatıların əksəriyyətində ilk kəlmələrin təkrar olunması. 

Bayatılarda bülbül, gül, dağ, qərib obrazları. 

Əkinçiliklə və maldarlıqla bağlı yaranan əmək nəğmələri. 

Holavarlar əmək nəğmələrinin nümunəsi kimi. Qoyunçuluqla məşğul 

olan kütlələr arasında daha çox yayılan lirik parçalar-sayaçı sözləri.  

F.Köçərlinin sayaçı sözlərinin həm hərfi, həm də məcazi 

mənalarını göstərməsi. Sayaçı sözlərinin başqa dillərə, o cümlədən,  

rus dilinə tərcüməsi. Sayaçı sözlərinin toplanması, rus dilinə 

tərcüməsi və SMOMPK məcmuəsində nəşri.  

Sağın nəğmələri maldarlıq həyatı ilə bağlı peşəkar əmək 

nəğmələri kimi.  

Ovçu nəğmələrinin mənşəcə daha qədim olub əski sənət -

ovçuluq peşəsi ilə bağlılığı. Bu nəğmələrin ifasında tütəyin, fit 

çalmanın və musiqinin rolu. Ovçuluqla bağlı mifik süjet və inamların 

bu nəğmələrdə əks olunması. 

Balıqçı nəğmələrinin janr özünəməxsusluğu. 

Laylalar anaların beşik başında müəyyən musiqi ahəngi ilə 

oxuduğu nəğmələr kimi. Laylaların bayatılardan fərqli cəhəti. 
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Ağılar yas mərasimi zamanı söylənən nümunələr kimi. 

Oxşamaların məzmunundan başqa formal əlamətinə görə də 

bayatılardan fərqlənməsi. Əzizləmələr - lirik növün janrı kimi [1], 

[2], [3], [4], [17], [18], [19], [23], [57].  

. 

Mövzu № 5: Epik növün janrları: atalar sözü və məsəllər, 

tapmacalar, əfsanə və rəvayətlər – 2 saat 

 Xalqın bədii söz yaradıcılığında atalar sözü və məsəllərin 

yeri. Atalar sözü və məsəllərin forma və məzmunca yaxınlığı. Atalar 

sözü və məsəllərin fərqli cəhətləri. 

 V.Dalın atalar sözü və məsəllər haqqında fikirləri. 

 Atalar sözü və məsəllərin toplanıb nəşr edilməsində 

SMOMPK məcmuəsinin rolu. 

 Atalar sözü və məsəllərin məzmun cəhətcə rəngarəngliyi. 

 Atalar  sözü və məsəllərin tarixi şəxslər və hadisələrlə 

bağlılığı. 

 Tapmaca xalq ədəbiyyatının ən geniş yayılmış janrlarından 

biri kimi. 

 Tapmacaların türk xalqlarında adları. 

 Tapmacaların toplanması və nəşri. 

 Tapmacaların ən qədim dövrlərdə insanların müəmmalı, 

məcazi danışıqları ilə əlaqədar yaradılması. 

 Xalq həyatının bütün sahələrinə aid tapmacaların yaradılması. 

 Tapmacaların folklorun digər janrları kimi bədii əsər olması. 

Xalq tapmacalarının yaranmasının məqsədi. Tapmacaların uşaqların 

zehninin, düşüncə və təfəkkürünün inkişafına təsiri. 

 Tapmacaların şəkli xüsusiyyətləri. Tapmacalarda metafora, 

müqayisə, təşbeh və s. bədii təsvir vasitələrdən istifadə. 

 Əfsanə epik növün janrı kimi. Əfsanə janrının spesifik 

xüsusiyyətləri. S.Paşayevin əfsanələri məzmununa görə 

qruplaşdırması. 

 Əfsanə janrında tarixilik. Əfsanələrdə çevrilmə. XX əsrin 

əvvəllərində rusdilli mətbuatda, o cümlədən SMOMPK 
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məcmuəsində əfsanələrin çap olunması. Folklorşünaslıqda 

əfsanələrin mövzu və məzmun baxımından təsnifi problemi.  

Qalalar haqqında mövcud olan əfsanələr.  

“Tomris” əfsanəsi. 

   Rəvayət epik növün janrı kimi. Rəvayətlərin spesifik 

xüsusiyyətləri. Rəvayətlərin əfsanəyə çevrilmə yolu. Müxtəlif 

folklorşünasların təsnifatları. Tarixi şəxsiyyətlərlə bağlı rəvayətlər. 

 Azərbaycanda rəvayətlərin toplanma, nəşr və öyrənilmə 

tarixindən. Əfsanə və rəvayət janrının diferensiasiyası [1], [2], [3], 

[4], [14], [17], [18].  

 

Mövzu № 6: Azərbaycan nağılları. Təsnifatı. Lətifə janrı – 

2 saat 

Azərbaycan nağılları – şifahi xalq ədəbiyyatının ən geniş 

yayılmış janrlarından biri kimi. Nağılların geniş yayılmasının 

səbəbləri. 

Rus alimi P.V.Vladimirovun təsnifatı. 

Fin alimi Antti Aarne tərəfindən bütün nağıl süjetlərinin 

qruplara ayrılması. Nağıllar kataloqu.  

Nağılların milli özünəməxsusluğu. Nağıl janrını epik növün 

digər janrlarından fərqləndirən əsas əlamətlər.  

İlk  Azərbaycan nağılı. 

Azərbaycan nağıllarının toplanması, rus dilinə tərcüməsi və 

SMOMPK məcmuəsində nəşri. 

Azərbaycan nağıllarının toplanma və nəşrində “Məktəb”, 

“Dəbistan” jurnallarının yeri. 

Nağılların bədii xüsusiyyətləri. Nağıllarda əsrlər boyu 

sabitləşən, kamilləşən ənənəvi forma komponentləri. Nağıllarda 

kontaminasiya və onun müxtəlif tipləri. 

Xalq nağıllarının poetik mətnlərində “üç”, “yeddi”, “qırx” 

sayları. 
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Nağılların poetik dili. Bənzətmə nağıllarda bədiiliyin sadə və 

çox işlənən şəkli kimi. 

Nağıllarda bütün hərəkət, əşya və hadisələrin mübaliğəli 

təsvir olunması. 

Epitet dilin obrazlı vasitələrindən biri kimi. 

Heyvanlar aləmindən bəhs edən nağıllar. Bu nağılların bizi 

insan cəmiyyətinin qədim dövrlərinə aparması. Heyvanlar aləmindən 

bəhs edən nağılların  personajları.  

 Sehrli nağılların qədim kökləri. Sehrli nağıllarda əsas 

obrazlar. Sehrli nağıllarda əfsanəvi quşlar.  

“Məlik Məmməd” nağılı. Nağıllarda sehrli əşyalar. 

Ailə və məişətdə baş verən hadisələrlə bağlı məişət nağılları. 

Onların xalq içərisindən çıxan qəhrəmanları. Keçəl –  məişət 

nağıllarının tipik qəhrəmanı kimi. Məişət nağıllarının bir qismində 

insanların xasiyyətində mövcud olan mənfi adətlərin, pis cəhətlərin 

tənqid edilməsi. SMOMPK-da Azərbaycan nağılları. 

Azərbaycan şifahi xalq ədəbiyyatında lətifələrin xüsusi yeri. 

 Lətifələrdə gülüşün tipləri. 

 Molla Nəsrəddinin adı ilə bağlı olan lətifələr. Lətifələrin 

Azərbaycanda toplanması.  

 Lətifə sözünün lüğəvi mənası. 

SMOMPK məcmuəsində lətifələr. 

 Lətifələrin mövzusu və ideyası. Molla Nəsrəddin xalq 

tərəfindən ümumiləşdirilmiş bir surət kimi. 

 V.Qordlevskinin Molla Nəsrəddin lətifələri haqqında 

mülahizələri. Molla Nəsrəddin Şərq xalqlarının gülüş ustası kimi.  

Bəhlul Danəndə lətifələri, onların spesifikası. Bəhlul Danəndə 

obrazının mənşəyi haqqında fikirlər. Orta əsrlərin yazılı ədəbiyyatı 

və Bəhlul Danəndə lətifələri. Bu lətifələrin janr özünəməxsusluğu. 

Lətifələrin yazılı ədəbiyyatda əksi. Müxtəlif məzmunlu lətifələr. 

Regional lətifələr. Ayrı-ayrı bölgələrin baməzə lətifə 

qəhrəmanları. Bu lətifələrdə dialektin gülüş doğuran element kimi 

çıxış etməsi.  Qaravəllilərin janr xüsusiyyətləri [1], [2], [3], [4], [17], 

[18], [19], [32], [33], [59]. 
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Mövzu № 7: Ozan – aşıq sənəti. Aşıq şeirinin şəkilləri – 2 

saat 

 Ozan sənəti haqqında ümumi məlumat. Ozan sənətinin aşıq 

sənətinə çevrilməsi. Ozan və aşıq sənətinin ümumi və fərqli cəhətləri. 

Şaman – ozan – aşıq əlaqələrinə dair. 

 Ozanın aşığa, qopuzun saza çevrilməsi mərhələsi. Qopuz 

haqqında məlumat.  Genetik qaynaqlar “Aşıq” sözünün etimologiyası 

haqqında. Bu barədə olan müxtəlif fikir və mülahizələr. 

Aşıq yaradıcılığı şifahi xalq ədəbiyyatının ən böyük və zəngin 

qolu kimi. Aşıq poeziyasının yaradıcıları – aşıqlar. 

Aşıq poeziyasının həm forma, həm də məzmunca 

rəngarəngliyi. Aşıq sənətinin orijinallığı.  

Aşıq şeiri xalq ədəbiyyatı janrları içərisində ən çox müəllifi 

məlum olan nümunələr kimi. Aşıq şeirinin nümunələri və onların 

ağızdan-ağıza, əsrdən-əsrə keçməsi. Bu şeirlərin yazıya 

köçürülməməsi, şifahi şəkildə yaşaması.  

Aşığın əsas çalğı aləti –  saz. Saz haqqında məlumat.  

Aşıqların qruplara bölünməsi. 

Ustad-şagird ənənəsi. Aşıq yaradıcılığı sinkretik xalq sənəti 

növü kimi. 

Məhəbbət mövzusunun  aşıq poeziyasının əsasını təşkil 

etməsi. 

Aşıq yaradıcılığı yazılı ədəbiyyat ənənəsi ilə bağlı spesifik bir 

sahə kimi. 

Aşıq poeziyasının forma və məzmun zənginliyi. Aşıq şeirinin 

şəkilləri –  qoşma, gəraylı, təcnis, müxəmməs və s. 

Qoşmanın strukturu, qafiyə sistemi. İdeya – məzmun 

xüsusiyyətləri. 

Gəraylının quruluşu, qafiyə sistemi. “Gəraylı” sözünün 

mənşəyi. Gəraylının ilk nümunələri. Təcnisin forma xüsusiyyətləri. 

Təcnisin poetik quruluşu. Aşıq şeirində müxəmməs. Aşıq şeirinin 

toplanması və nəşri. 

Divani şeir şəklinin xüsusiyyətləri. Aşıq poeziyasında 

deyişmə və onun mərhələləri. 



 

 

17 

Aşıq məktəbləri və onların əsas nümayəndələri [1], [2], [4], 

[15], [17], [46], [47], [56], [57]. 

 

Mövzu № 8:  Dastan  janrı. Qədim türk dastanları – 2 

saat 

Dastan Azərbaycan folklorunun çox yayılmış və irihəcmli 

janrlardan biri kimi. “Dastan” sözünün mənası.  

 Dastanın nəsr və nəzm hissələrindən ibarət olması. Nəzm 

hissəsinin müxtəlif aşıq havaları üstündə oxunması. 

 Azərbaycan dastanlarının təsnifatı. 

 M.H.Təhmasib tərəfindən müxtəlif bölgülərinin verilməsi.

 Türk xalqlarında dastan yaradıcılığının qədim və zəngin 

ənənələrinin olması. Hələ İslamdan qabaqkı dövrlərdə türk 

xalqlarının  “Əfrasiyab”, “Şu”, “Hun”, “Oğuz Xaqan” və s. kimi 

dastanları yaratmaları. 

 Qədim türk bahadırlıq dastanlarının tarixlə əlaqəsi.  

  “Alp ər Tonqa” dastanı. Əsas obrazlar. 

 “Ərqənəqon” dastanı. Toplanıb, ilk dəfə yazıya alınması. 

Dastanın məzmunu. 

 “Oğuz Xaqan” dastanı. Oğuzlar haqqında yaradılan bədii – 

əfsanəvi əsərlərin “Oğuznamə” adlanması. “Oğuznamə”lərin əsas 

xüsusiyyətləri – yazılı mənbələrə  əsaslanmaqdan çox əfsanə və 

reallığın qarışığı kimi rəvayətlərdən ibarət olması. 

Türk xalqları içərisində yayılmış uyğur “Oğuznamə”sinin 

xüsusi bir əhəmiyyət kəsb etməsi [1], [2], [4], [17], [25], [35]. 

 

Mövzu № 9: “Kitabi-Dədə Qorqud” dastanı. Nəşr və 

tədqiq tarixi – 2 saat 

 Qəhrəmanlıq dastanlarının bizə gəlib çatan ən qədim 

nümunələrindən biri olan “Kitabi-Dədə Qorqud” dastanı. 

 Dastanın əlyazmaları. Dastanın ən qədim qolları. Ən qədim 

süjetləri: motiv və obrazlar.  

Dastanın bədii, estetik, ideya və tarixi əhəmiyyəti. 
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“Kitabi-Dədə Qorqud” dastanının əlyazmasının ilk dəfə 

tapılması. 

Dastanın boylarının alman dilinə tərcüməsi. Dastan üzərində 

işləyən tədqiqatçılar. Dastanın rus dilinə tərcüməsi. İtaliya şərqşünası 

S.Rossinin xidmətləri.  

Azərbaycan alimlərinin xidmətləri. 

“Kitabi-Dədə Qorqud” dastanı dünya tədqiqatında. Dastanın 

bir çox dillərə tərcüməsi.. 

Dastanın motivləri əsasında yazılan əsərlər.  

Ulu öndər, ümummilli lider H.Əliyevin “Kitabi-Dədə 

Qorqud”un 1300 illik yubileyinin keçirilməsi ilə bağlı fərmanı ( 20 

aprel 1997-ci il) və eposun öyrənilməsində yeni mərhələnin 

başlanması. “Kitabi-Dədə Qorqud”un son nəşrləri. “Kitabi-Dədə 

Qorqud” ensiklopediyası. F.Zeynalov və S.Əlizadə nəşri. “Kitabi-

Dədə Qorqud”un alman dilinə ilk tərcüməsi və nəşrinin 200 illiyinin 

qeyd edilməsi haqqında Azərbaycan Respublikası Prezidenti İlham 

Əliyevin Sərəncamı (20 fevral, 2015-ci il tarixli) [1], [2], [4], [17], 

[38], [49], [51], [68], [69], [70]. 

 

 

Mövzu № 10:  “Kitabi-Dədə Qorqud” dastanının 

obrazları –   2 saat 

 Dastanın müqəddiməsində rast gəlinən atalar sözü və 

məsəllər. Qadınların tiplərə bölünməsi.  

 Dədə Qorqud haqqında məlumat. Dastanın boylarını danışan 

ozan Dədə Qorqud. Dədə Qorqudla bağlı türk xalqları arasında 

yaranan əfsanə və rəvayətlər. Dədə Qorqudun qəbri haqqında 

mülahizələr.  

 “Kitabi-Dədə Qorqud” dastanında Bayandır xan obrazı. 

 “Kitabi-Dədə Qorqud” dastanında oğuz qəhrəmanlarının 

obrazları. 

 “Kitabi-Dədə Qorqud” dastanında qadın surətlərinin xüsusi 

yer tutması. Boylarda iştirak edən qadınların at çapması, qılınc 

oynatması və s. Oğuz cəmiyyətində qadınların hüquqları. “Kitabi-
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Dədə Qorqud” dastanında ailə-cəmiyyətin əsas və müqəddəs 

bünövrəsi kimi. 

 Dastanda qadınlar bir ana kimi.  

 Dastanın boyları. Dədə Qorqud boylarının xalq həyatının 

müxtəlif sahələrini əhatə etməsi. 

 Dastanda  adqoyma mərasimi.  

 Dastanda “əsir düşmə” motivi. Qaraca Çoban surəti.  

 Dastanda  övladsızlıq motivi. 

 “Duxa qoca oğlu Dəli Domrul” boyu qədim boylardan biri 

kimi. Dəli Domrul surəti. Dastanda “Can əvəzinə can vermə” motivi. 

 “Basatın Təpəgözü öldürməsi boyu” mühüm qollardan biri 

kimi. Təpəgöz surəti. F.Ditsin boy haqqında mülahizələri. 

V.M.Jirmunskinin Təpəgöz haqqında  mülahizələri. Folklorşünas 

Ə.Sultanlının “Kitabi-Dədə Qorqud”a həsr etdiyi tədqiqatı.  

 M.H.Təhmasibin monoqrafiyasında  Təpəgözlə əlaqədar olan 

süjetlərin müqayisəli təhlili. Təpəgözün Azərbaycan nağıllarındakı 

divlərə oxşar cəhətləri. 

 Təpəgözün mənşəyi [1], [2], [4], [17], [38], [49], [51], [68], 

[69], [70]. 

 

Mövzu № 11:  “Koroğlu” eposu: versiya və variantları – 2 

saat 

 Dünya xalqlarının  yaratdığı sənət əsərləri sırasında 

“Koroğlu” dastanının yeri. “Koroğlu” dastanının toplanması və nəşri. 

Dastanın yayıldığı etnik-coğrafi areallar. Koroğlu dastanı haqqında 

ilk mətbu məlumatı.  Şopen mətni. Şopen mətninin qüsurları və 

əhəmiyyəti. 

 Dastanın “Paris nüsxəsi”.  “Koroğlu”nun A.Xodzko nəşri.  

 “Koroğlu” dastanının rus dilinə tərcüməsi.  

 “Koroğlu”nun alman və fransız dillərinə tərcümə olunması. 

Qafqazın rusdilli mətbuatında dastana münasibət və maraq. 
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 Dastanın canlı aşıq repertuarından yazıya alınmış variantların 

nəşr olunması. 

 M.H.Təhmasib “Koroğlu” dastanının toplayıcısı, tərtibçisi və 

nəşrə hazırlayanı kimi. Təhmasib nəşrlərinin dastanın müxtəlif 

variant və əlyazmalar əsasında ədəbi işlənmə mətni kimi səciyyəvi 

xüsusiyyətləri. 

 “Koroğlu” dastanının variantları [1], [2], [4], [5], [10], [11], 

[12], [17], [52], [53], [68]. 

 

Mövzu № 12:  “Koroğlu” eposunun obrazları – 2 saat 

 Koroğlu surəti ─ əsas epik qəhrəman kimi. Koroğlu dastanda 

olan bütün ideyaların əsas daşıyıcısı kimi. Dastanın  rusdilli 

mətbuatda dərc olunmuş bəzi variantlarda obrazın təhrif edilməsi. 

Koroğlu və “Kitabi-Dədə Qorqud”dakı  Qazan xan surətlərinin 

müqayisəli təhlili. 

 “Koroğlu” dastanının digər əsas surətləri. 

 Dastanda qadın surətləri. Çənlibel azadlıq məkanı kimi. 

 “Koroğlu” dastanının struktur özünəməxsusluğu. Süjet və 

kompozisiyası. Dastandakı şeirlər. “Koroğlu”nun dili və bədii 

xüsusiyyətləri. Dastanda xalq ifadələri – bənzətmələr, təşbehlər, 

müqayisələr və s. [1], [2], [4], [5], [10], [11], [12], [17], [52], [53], 

[68]. 

 

 

Mövzu № 13:  Qaçaqçılıq dastanları – 2 saat 

 “Qaçaq Nəbi” dastanı. Dastanın mövzusu, ideyası və 

quruluşu. Epik ənənə ilə bağlılığı. Qaçaq Nəbi surəti. Nəbinin 

silahdaşları. Əks cəbhədəki mənfi obrazlar. Dastanda əsas qadın 

surəti. Dastanın məzmun xüsusiyyətləri. Nəşr variantları. “Qaçaq  

Nəbi” SMOMPK-da. 

 “Qaçaq Kərəm” dastanı. Nəşri və tədqiqi tarixi. Dastanın 

məzmun və ideya xüsusiyyətləri. Qaçaq Kərəm surəti. Dastandakı 

əsas surətlər. Qaçaq Kərəm və İsrafil ağa. Dastanın variantları 
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 Qaçaqlar haqqında aşıq nəğmə,  rəvayət və süjetləri. 

 “Molla Nur” dastanı. Dastanın süjeti, kompozisiyası, ideya və 

məzmunu. Dastanın surətlər aləmi.  Rus ziyalıları “Molla Nur” 

haqqında A.A.Bestujev-Marlinskinin “Quba yolu” və “Molla Nur” 

əsərləri. Dastanın toplanması və  nəşri tarixi, variantları. Molla Nur 

xalq qəhrəmanı kimi [1], [2], [3], [4], [11], [16], [17], [75]. 

 

Mövzu № 14: Məhəbbət dastanları – 2 saat 

 Azərbaycan xalq dastanlarının böyük bir hissəsini məhəbbət 

dastanlarının təşkil etməsi. Məhəbbət dastanlarının strukturu. 

Məhəbbət dastanlarının öz xarakteri etibarilə bir-birindən 

fərqlənməsi. 

Xalq romanlarında qəhrəmanların, əsasən, iki nəfərdən (aşiq 

və məşuqədən)  ibarət olması.  

Məhəbbət dastanlarının müxtəlif yollarla yaranması. Bir çox 

məhəbbət dastanlarının xalq nağılları əsasında formalaşması. 

Məhəbbət dastanlarının yaranmasında və yayılmasında 

aşıqların fəaliyyəti. 

M.H.Təhmasibin Azərbaycan dastanları üzrə apardığı 

tədqiqatlar. 

Məhəbbət dastanlarının toplanması, nəşri və öyrənilməsi. Rus 

mətbu orqanlarında çap edilməsi. 

“Əsli və Kərəm” dastanı. Salman Mümtazın  “Əsli və 

Kərəm”i “şahkar dastan” adlandırması. “Əsli və Kərəm”in bəzi türk 

xalqları içərisində variantlarının  olması.  

M.Mahmudbəyovun dastan haqqında mülahizələri. Dastanın 

məzmunu. Əsli və Kərəm  əsas surətlər kimi. 

“Aşıq Qərib” dastanı. Süjetlərin qədim yunan eposu 

“Odisseya”da da olması. Bu süjetin dünyanın müxtəlif xalqlarında 

dəyişikliklərə uğraması. Aşıq Qərib surəti. 

Dastanda qadın surəti. Ana obrazı. Mənfi planda işlənmiş 

surətlər. 

M.Lermontovun “Aşıq Qərib” əsəri. 
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“Abbas və Gülgəz” dastanı. Dastanın variantları. 

M.H.Təhmasibin bu barədə mülahizələri. Şah  Abbas və Aşıq Abbas 

obrazlarının müqayisəli təhlili. 

“Şah İsmayıl” dastanı. Dastanın meydana gəlməsi və 

qəhrəmanı Şah İsmayılın prototipi barədə alimlərin fikirləri. 

SMOMPK-da məhəbbət dastanları. 

    “Alı xan və Pəri xanım” dastanı. Pəri xanım obrazı. Mənfi 

obrazlar [1], [2], [4], [12], [16], [17], [68]. 

 

 

Mövzu № 15:  Dramatik növün janrları – 2 saat 

Dramatik növün epik və lirik növlərdən fərqi. Burada hərəkət 

və dinamikanın üstünlük təşkil etməsi. 

 Xalq oyunları ilk kulturoloji hadisə kimi. Xalq oyunlarının 

yaranma və inkişaf mərhələləri. 

 Azərbaycan xalqının ilkin mədəniyyət düşüncəsində oyun, 

tamaşa modeli. Oyun və tamaşa mədəniyyətinin özəllikləri. “Oyun” 

sözünün mənşəyi ilə bağlı fikirlər. Qobustan, Kəlbəcər daş 

kitabələrində, Çin qaya rəsmlərində oyunların izləri. Əski yazılı 

mənbələrdə xalq oyunları. 

 Türk etnoslarının erkən məskunlaşma dövründən orta sivil 

çağlara və günümüzə qədər xalq oyunlarının keçdiyi inkişaf 

mərhələləri. 

 Uşaq oyunlarının tarixi. M.Kaşğarlının “Divani-lüğət-it-türk” 

əsəri.  “Divan”da adı keçən qədim oyunlar.  

Uşaq oyunlarının tərbiyəvi, didaktik əhəmiyyəti.  

Meydan tamaşalarının tarixi və səciyyəvi xüsusiyyətləri. 

Meydan tamaşalarının tarixi. Sözsüz-pantomima tamaşaları. “Him-

cim” tamaşalarından  süjetli rəqslərə qədər.  

Meydan tamaşalarının məzmun və tiplərə görə təsnifi. [1], 

[2], [4], [17], [18]. 
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Tədris texnologiyaları, təlimin interaktiv formaları 

Bu kursda tədris fəaliyyətinin aşağıdakı formalarından istifadə 

edilir: mühazirələr, praktik məşğələlər, tələbələrin sərbəst işləri. 

Bundan başqa, aşağıdakı interaktiv formaların və tədris 

texnologiyalarının tətbiqi məqsədəuyğundur: portfolio – kursun 

problematikası üzrə materialların toplanılması və qiymətləndirilməsi 

üçün; şifahi ünsiyyətdə işlənmə prinsipinin mənimsənilməsi və 

məqsədəuyğun istifadə üçün vərdişlərin formalaşdırılması məqsədilə 

folklorun analitik analizi; informasiya texnologiyaları – müxtəlif 

tətbiqi məsələlərin həlli üçün. 

 

Tədris resursları 

 

Tədris avadanlığı və əyani vəsaitlər 

Sərbəst (fərdi) işlərin mövzuları 

1. Folklorşünaslığın tarixi, folklor nəzəriyyələri. Azərbaycan 

folklorşünaslığı 

2. Lirik növün janrları 

3. Epik növün janrları 

4. Azərbaycan nağılları 

5. Qədim türk dastanları 

6. “Kitabi-Dədə Qorqud” dastanı 

7. “Koroğlu” dastanı 

8. Məhəbbət dastanları 

9. Qaçaqçılıq dastanları 

10.  Dramatik növün janrları 
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